(1) Empfinger / Consignee / Destinataire ﬂ)_giﬂgé‘,;‘,gﬂ;g';" Beatheitrgsyesmerke  REmarks [ LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: @) N,
Via del Ciclamini 4 DE140809701 1493729
IT 70026 MODUGNO (BARI) Ye: NoIDowws s L
IT04886850728 10.09.20
(5) Lleferant /7 Supplier / Fournisseur (B) Fracht (7) Andieferung (Ist) Rechnung
frei I I unfrei | Waggon Spediteur {8) Nr.
NF: 91000727 Ero Frachtgut] | fremd. Fabrzewy
ESKA Automotive GmbH Eilgut elgen. Fahreug
Lutherstr. 87 Exprel {9) vom
D 09126 Chemnitz Post
(ﬂﬁ)rlperfe_ ﬂgggnréf_ ““53?5'5”;3%“"" your order/ (15) Zusatzdaten des Bestellers [(12) L‘l,gslgéer gflgteilung £ our ref.f (13) Hausruf | (14) Unsere Auftrags-Nr. / our Mo, / notre N
430 550003889501 Herr Porstoripr
2.09.20
(19) Versandart / Shipment / Expédition | frei  (20) untrel &ﬁ&%‘;"}%‘,’;‘éﬁ;ﬁ? 'e” . (22) Versandzelchen / Marks / Marquage (23) Gesamtgewicht kg (2
DHL Ttaly vedli brutto et
X| in bas 115 8
{25) Versandanschrift / Shipping address / Destinataire (26) Abladestelle
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27) |(28) Sachnummer**/ Drawing No./ [ {29) Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description  |(30) Menga/ (31} (40) Empfangervermerke
(Pos.) Plan No. (21} Verpackungsart / Packing 7 Emballage ® Quantity / Quantité | Einheit | [Menge (50 + / - | Vermerke
1(2517602600 10725 St
111580 HUOL.Z21799-RD12X35,5-C1pC e |- B
I T ZNNIZ - T8 - o 1 -
C) Indice modific(B, 14.03.2016
Mez.caric. 10/3215 KLT3215 dunk;gp 100¢ St
Numeroc lotto 00264200000
1/3215 KLT3215 dunkp 725 St
Numero lotto 00264200000
Vuoti 5/3215 KLT3215 dunkg
1/TBA-501568 Palette
1/TBA-520922 Deckel
Hiermit versichert der Abnehmer der Wale, dassg
diese unmittelhar ins Ausland beférderft wird.
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Quantita dickiarata; |, YU, @
Quantita effsttiva: [ 0 —} ZS 603‘/' i
Tipo Imballaggio: 4?,'
Quantita imballj: (
Conformita alle schede d'imbalio: [SK’
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(42) Eingangsvermarke (43) Mengenpriifung (44) Gateprifung/Pridfbericht {45) Empfinger (46) Rechnungspriifung
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\Trg‘@gpqrt Order
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Mittente < v N° partita IVA Data { Date f_ —
Sender VAT-ID-No.
10-5ERP-2080
ESKA AUTOMOTIVE GNGH
BLANKENBURESTR. 81 ‘
D-09114 CHEMNITZ -
e s o ) oo

HHX~-EC-3514705

N® partita IVA
VAT-ID-No.

Destinatario
Consignee

s
MAGNA BT 5. P.B.

VIA DEI CICLAMINI 4
170026 MODUGND

Condizioni di trasportofDelivery 1ems

franco dom, D franto fabbriea
free domicile exworks

sdoganato non sdoganato
I il I v
daz pagati dazl non pagat!
Dtaxsp;gid I:ltaxestmppai
duty pai

alti
others

EXW

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. HAUPTVOGEL INTERNMATI
KL IPFHALISEN -
RN DER UNITRANS 3
D-D1665 KLIPFHAUSEN
mmmeﬁHﬁHmTEI=+49 SIEQL/ATT-EE
Fax:+49 35204/977-51

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

Numero di dossier
Terminal raference

5 no
I 1o
d Rferimrent] de] cienta
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
CI.IITE]'I(y Value for Il'ﬁl.llﬂ(q I MF"’" I NN"" 1 QE???
Terminal di amivo Numero tefefonico
Contact tel,

ﬂﬁﬁffn terminal

+ 33 /7 80 5315811

Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso fordo in kg Valore (con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number [ Gross weight in kg Value {with currency}
FRRTS 1094, 0
9 | ZH PARTS
e 3
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in k
EX WORKS Payahle weight in kg Total gEuss welght in kg
Q. 700 0. 00 1,094, 1084, 0
Din. X mmx mx an= mw LM

Richieste particolari / Special cansignments

Istruzion! particolari / Special instructions

IMP~INW~102777 - )
DIMENSIONS (LWH) : 5X 80XE0X29Cw

Allegati ! Enclosures

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT e Vo L
Collection at sender Delivery to consignae According to CMR, transpori damagas have to e noted on the transport ordel (POD) * 1| &
upen delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be notified in
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
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Orario / Time Orario { Time b
Wi i a1

Firrna dell'autista / Driver’s signature

Firma del destinatario
Consignee’s signature

Nome di chi firma In stampatello
Consignee’s name In block letters
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